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Tento dokument byl automaticky přeložen z němčiny.

1.	 Rozsah působnosti všeobecných obchodních podmínek
1.1.	 Následující všeobecné obchodní podmínky se vztahují výhradně na všechny dodávky a 

služby.
1.2.	 Jakékoli opačné podmínky jsou neplatné. Případné přijetí podmínek nebo odchylka od 

těchto podmínek musí být vždy učiněna písemně v souladu s § 126 BGB.
1.3.	 Prvním a účinným začleněním VOP je klient uznává za dohodnuté i pro všechny další 

smluvní vztahy v příslušném aktuálním znění. Aktuální znění VOP je k nahlédnutí na in-
ternetové adrese http:// www.knoll-agb.de, jakož i v obchodních prostorách společnosti 
Anton Knoll GmbH & Co KG (dále jen „Knoll“) nebo je lze na vyžádání bezplatně poskyt-
nout.

1.4.	 Pro zařazení VOP do smlouvy je rozhodující znění VOP platné v době uzavření smlouvy. 

2.	 Nabídky a uzavření smlouvy
2.1.	 Cenové nabídky společnosti Knoll se mohou změnit a nejsou závazné až do písemného 

potvrzení objednávky.
2.2.	 Společnost Knoll přebírá záruku za kvalitu předmětu dodávky nebo služby pou-

ze v případě, že to bylo výslovně dohodnuto. Popis zboží (např. v případě kejdy, 
fermentačních zbytků, HTK, HM, PM) je příkladný, zejména obsah živin se může značně 
lišit.

2.3	 Zboží s certifikátem REDcert: Zpracovatelé drůbežího trusu ve vlastním prohlášení 
potvrzují, že zboží je výhradně biomasa ve smyslu směrnice (EU) 2018/2001. Toto 
vlastní prohlášení bylo předloženo a je platné až do odvolání.

3.	 Dohoda o důvěrnosti / ochraně zákazníka
3.1.	 Klient je povinen považovat veškeré informace získané v rámci smlouvy za důvěrné. 

Dále se zavazuje, že nebude navazovat obchodní kontakty s dodavateli společnosti 
Knoll ani přímo, ani nepřímo, např. prostřednictvím třetích osob nebo jejich jménem. 
Klient a jeho zaměstnanci se zavazují zdržet se jakéhokoli jednání, které by mohlo 
narušit obchodní vztahy mezi společností Knoll a jejími dodavateli. Zákazník je povinen 
informovat své zaměstnance i partnerské společnosti o tom, že této dohody a zajistit 
její dodržování.

3.2.	 Pokud Klient, jeho zaměstnanci nebo jím pověřené partnerské společnosti tyto 
povinnosti zaviněně poruší a dodavatel společnosti Knoll následně uzavře smlouvu s 
Klientem nebo jeho partnerskými společnostmi, je Klient povinen nahradit společnosti 
Knoll vzniklou škodu. Klient nebo jeho partnerské společnosti jsou povinni zaplatit 
společnosti Knoll smluvní pokutu ve výši 2 500,00 EUR za každé zaviněné porušení této 
smlouvy. Nárok na další náhradu škody zůstává touto platbou nedotčen.

4.	 Ceny a platby
4.1.	 Není-li dohodnuto jinak, musí být platba provedena do 10 dnů od vystavení faktury bez 

srážky. Rozhodující je datum přijetí platby na bankovní účet společnosti Knoll.
4.2.	 Všechny dohodnuté částky jsou uvedeny v čisté výši plus příslušná zákonná daň z 

přidané hodnoty.
4.3.	 Sjednaný odpočet hotovostního diskontu lze uznat pouze tehdy, pokud je dodržena 

doba poskytnutého hotovostního diskontu.
4.4.	 Společnost Knoll si vyhrazuje právo požadovat úrok z prodlení v zákonné výši a nákla-

dy na upomínky, právníka a vymáhání v případě nezaplacení po datu splatnosti.
4.5.	 Společnost Knoll může požadovat zaplacení dalších dodávek před odesláním zboží 

nebo složení jistoty u banky nebo odstoupit od dalších dodávek. V případě prodlení 
nebo jiných okolností, které vyjdou najevo a které snižují bonitu kupujícího, se stávají 
splatnými i dosud nesplatné pohledávky.

4.6.	 Pro účely platby se za samostatné dodávky považují i dílčí dodávky bez ohledu na 
dokončení celkové dodávky.

4.7.	 Platby jsou v každém případě zaúčtovány na nejstarší fakturu oPen.
4.8.	 Zákazník, pokud je obchodníkem, má nárok na započtení, zadržení, včetně nároků z 

oznámení vad nebo protinároků, pouze tehdy, pokud s tím společnost Knoll výslovně 
písemně souhlasí nebo pokud byly protinároky právně prokázány nebo jsou nesporné.

5.	 Dodací podmínky
5.1.	 Termíny dodání, ať už závazné nebo nezávazné, musí být dohodnuty písemně, aby byly 

platné.
5.2.	 Dodací lhůty se přiměřeně prodlouží - i v rámci zpoždění - v případě opatření v rámci 

pracovních sporů, zejména stávek, výluk, úředních příkazů, povětrnostních podmínek, 
jakož i v důsledku vyšší moci a událostí, které jsou mimo kontrolu zhotovitele. To platí 
i v případě, že k výše uvedeným událostem dojde u subdodavatelů společnosti Knoll. 
Opravňují společnost Knoll k odložení dodávky o dobu trvání překážky plus přiměřenou 
dobu na zahájení provozu nebo k úplnému či částečnému odstoupení od smlouvy z 
důvodu dosud nesplněné části.

5.3.	 Společnost Knoll má právo odstoupit od smlouvy v případě, že její dodavatel nesplní 
svou povinnost dodat zboží nebo ji nesplní řádně.

6.	 Povinnosti klienta v oblasti spolupráce
6.1.	 Aby bylo zajištěno včasné provedení dodávek, je zákazník povinen včas dohodnout 

požadovaný termín dodání. Pokud je uvedeno pouze časové období, určí jej společnost 
Knoll v rámci této tečky. Pokud si zákazník přeje změnit dohodu s ohledem na stanove-
né časové období, musí se na tom se společností Knoll dohodnout nejméně týden před 
zahájením.

6.2.	 Pokud dojde během dodávky ke znečištění veřejných komunikací a cest (dodávka na 
okraj pole), je zákazník povinen vůči společnosti Knoll zajistit identifikaci a odstranění 
dopravního rizika. Objednatel přebírá vůči společnosti Knoll splnění případné obecné 
povinnosti úklidu cest.

6.3.	 Objednatel se zavazuje uvést v bilanci hnojiv všechny přijaté šicí materiály. Dále se 
zavazuje předat společnosti Knoll doklady potřebné k ověření (certifikáty ploch, bilance 
živin, povolení k aplikaci, registrační čísla atd.)

6.4.	 Pokud je zákazník v prodlení s převzetím nebo zaviněně poruší jiné povinnosti 
spolupráce, je společnost Knoll oprávněna požadovat náhradu škody, která jí v této 
souvislosti vznikla, včetně případných dodatečných nákladů.

6.5.	 Dodané zboží, i když má drobné vady, zákazník převezme, aniž jsou dotčena jeho 
práva vyplývající ze zákona a smlouvy.

6.6.	 Dílčí dodávky jsou přípustné.

7.	 Záruka a oznámení závad
7.1.	 Společnost Knoll poskytuje záruku na dodávky a služby v souladu se zákonnými usta-

noveními, pokud není v těchto všeobecných obchodních podmínkách stanoveno jinak. 
7.2.	 V případě nedodržení návodu k použití nebo jiných pokynů společnosti Knoll pro správ-

né použití nebo přestavbu, v případě samostatně provedených změn na dodávce nebo 
službě nebo v případě použití dodávky nebo služby k jinému účelu, než pro který byly 
určeny, se nároky z vad dodávek nebo služeb neuplatňují.

7.3.	 Společnost Knoll nezaručuje použitelnost dodaného zboží pro konkrétní použití, zejmé-
na ne pro použití dodávky pro bioplynové stanice nebo pro konkrétní výtěžnost plynu 
či konkrétní biologickou nebo chemickou kvalitu zboží. Odpovědnost v tomto ohledu je 
vyloučena.

7.4.	 Zákazník je povinen neprodleně po dodání zkontrolovat, zda dodané zboží nevykazuje 
vady, a neprodleně, nejpozději do dvou dnů po dodání, o tom písemně informovat 
společnost Knoll. Neoznámí-li klient společnosti Knoll tuto skutečnost, považuje se do-
dávka za schválenou, ledaže vada nebyla při kontrole rozpoznatelná. Pokud je taková 
vada zjištěna později, musí být oznámení učiněno písemně bezprostředně po jejím 
zjištění, nejpozději však do dvou dnů, s uvedením druhu a rozsahu vady, data dodání a 
množství dodávky; jinak se dodávka považujeza schválenou i s ohledem na tuto vadu.

7.5.	 V případě vad, které výrazně snižují hodnotu dodávky nebo její vhodnost pro smluvně 
stanovené použití, provede společnost Knoll podle svého uvážení nejprve dodatečnou 
dodávku nebo vadu odstraní. V případě nepodstatných vad může společnost Knoll 
místo dodatečného plnění poskytnout slevu.

8.	 Obecné omezení odpovědnosti 
	 Nároky klienta na náhradu škody, bez ohledu na právní důvod, zejména z důvodu 

porušení povinností vyplývajících ze smluvního závazku a z protiprávního jednání, jsou 
vyloučeny. To neplatí, pokud je odpovědnost ze zákona povinná (§ 307 BGB).

9.	 Vyhrazení vlastnického práva
9.1.	 Společnost Knoll si ponechává vlastnictví dodaného zboží až do obdržení všech plateb 

z obchodního vztahu se zákazníkem. 
9.2.	 Zákazník je oprávněn zboží dále prodat v rámci běžného obchodního styku. To neplatí v 

případě dodávek zboží, které vyžadují úřední schválení. V takovém případě mají úřední 
požadavky přednost.

9.3.	 Zpracování nebo opracování zboží se provádí pro společnost Knoll. Ta nabývá vlastni-
cké právo k novému předmětu; zákazník jej bezplatně uchovává pro společnost Knoll.

9.4.	 Pokud je zboží neoddělitelně smícháno, smícháno nebo spojeno s jiným zbožím, nabývá 
společnost Knoll spoluvlastnický podíl na jednotném předmětu v poměru, který odpoví-
dá hodnotě jí dodaného zboží ve vztahu k hodnotě zboží smíchaného nebo spojeného s 
tímto zbožím v okamžiku smíchání nebo smísení.

9.5.	 Pokud ve výše uvedených případech získá Zákazník nové vlastnictví nebo v případě 
dalšího zpracování zboží (zejména zplynováním v bioplynových stanicích) pohledávku 
z něj vyplývající (zejména nárok na odměnu „peníze za elektřinu“), převede toto vlast-
nictví nebo pohledávky z něj vyplývající (zejména „peníze za elektřinu“) na společnost 
Knoll již nyní.

9.6.	 Zákazník tímto postupuje společnosti Knoll veškeré pohledávky společnosti Knoll z 
dalšího prodeje vyhrazeného zboží. Z pohledávek z prodeje zboží, k němuž klient získal 
spoluvlastnický podíl smícháním nebo smíšením, tímto klient postupuje společnosti 
Knoll okamžitou dílčí částku odpovídající spoluvlastnickému podílu společnosti Knoll na 
prodaném zboží. Pokud zákazník prodává zboží, které je ve vlastnictví nebo spoluv-
lastnictví společnosti Knoll, společně s jiným zbožím, které nepatří společnosti Knoll, za 
celkovou cenu, postupuje tímto zákazník společnosti Knoll prvořadou dílčí částku této 
celkové pohledávky odpovídající podílu na dodaném zboží.

9.7.	 Společnost Knoll je oprávněna inkasovat postoupené pohledávky z dalšího prodeje s 
výhradou odvolání kdykoli. Klient je povinen na požádání informovat společnost Knoll o 
dlužnících postoupených pohledávek, oznámit jim postoupení nebo předat společnosti 
Knoll oznámení o postoupení. Dokud klient plní své platební povinnosti, společnost 
Knoll postoupení nezveřejní. Pokud hodnota existujících zajištění ve prospěch 
společnosti Knoll převyšuje pohledávky v součtu o více než 30 %, je společnost Knoll 
povinna na žádost zákazníka uvolnit zajištění podle svého výběru.

9.8.	 V případě zabavení nebo jiných zásahů třetích stran musí zadavatel neprodleně 
písemně informovat společnost Knoll, aby mohla podniknout právní kroky. Pokud 
třetí osoba není schopna uhradit společnosti Knoll soudní a mimosoudní náklady na 
opatření, odpovídá za vzniklou škodu příkazce.

10.	 Rozhodné právo a soudní příslušnost
10.1.	 Veškeré obchodní podmínky mezi zákazníkem a společností Knoll se řídí výhradně 

právem Spolkové republiky Německo s vyloučením Úmluvy OSN o smlouvách o mezi-
národní koupi zboží.

10.2.	 Místem příslušnosti je sídlo společnosti Knoll v Geeste-Bramhar, tedy místní soud v 
Meppenu nebo zemský soud v Osnabrücku.


